English

/\, 1 This equipment s not suitable fo use i lecations where cildren are ikely o b present
This equipment is suitable for use in gang box or other encloslure protected device only.
No naked flame sources, such as ighted candles, should be placed on the equipment.
The equipment has beer designed. when reqiréd, mlfed fo connection {0 an 1 power distributionsyste
A readily accessible disconnect device shall be incorporated external to the equipm
Burned fingers when handling the device. Wait one-nall hour after switching off before handling the parts.
Use only power supplies at the standard of 100 VAC to 240 VAC, 50/60 HZ.
The equipment shll ot be exposeto diping or Splashing and hat o abjcts iled with lluids, such s vases,shall b placed on the equipment
Ensure correct wiring of the terminals for connection to an AC mains su
o o nordns v and the extvrat whing conmestec o he torminals reqires nstallaton by a Instucted person
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DS-PM1-11-WB

Single Input Transmitter

Espafiol

A\ 1 ste eauioe o s adecusdo para uizaro en ugars donde pueds haber itos
Este equipo solo es apto para empotrarlo en una caja de conexiones para extensor U otra caja protectora,

No cologue llamas abiertas, como velas encendidas, sobre el equi

El equipo ha sido disefado, cuando es necesarlo, con modificaciones para conectarlo a n sistema de distribucién de alimentacion eléctrica para equipos
informaticos.

5 necesario Incorporar al equipo un dispositivo de desconexidn externo de fcl acceso.

Riesgo de quemaduras enlos dedos al maniular el ispositivo. Espere media hora después de apagar el equipo para tocar I3 partes,

Utiice solamente alimentacién estandar VCA 3 240 VCA, 50/60 HZ

No Se cxponr el quipo goteos i salicaduras o se colotardn sobre él objetosllnos de llquidos, omo Jrtones

Aseglirese de que el cableado de los terminales para la conexién a una fuente de alimentacién de CA sea correct

6 Ta instalacien acargo de una

User Manual

Overview
The transmitter makes the third-party wired detectors be able

to connect to the AXPRO intrusion alarm system. It supports
tampering alarm and can supply power to the connected
peripherals.

persona cualficada,

Portugués (Brasil)

1. Este auipamento nao ¢ adequado para uso em locis onde possa haver crianas,
2. Esc cqupamento ¢ odequado para uso somene em uma cana de disiuiao o outr dispoituoprotegido por um comparimento
fonte de chama desprotegida, como vela acesa, deve ser colocada sobre o equipamento.
O cquipaments fol projetado para, Guando necesséro, ser moelicadd para conexds a um dstema de dstrbuigio ds energa de 1.
U disposivo de desconendo facimente acessvel deverdse ncorporado n parte externa do euipam;
Voct pode queimar o dedos 20 manuser o diposilu, Aguarde mela hora ap deslga ates de e aspesas
Use somente fontes de alimentag3o no padrao de 100 VCA a 240 VCA, 50/60
© equipamento ndo deved iar oxposto 3 otasou espingos ¢ enhim Ebjeta com liguido, como um vaso, devers ser colocade no equipamento

H Appearance
Battery Holder.
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ln 5 Indica £ ainstalagao por uma pessoa treinada.
. ZONE TAMP__AM/O
2. Enroliment Indicator. .
Enrollment procedure: Solid green for 1s-->Flashing red and Slovenscina
green-->Flashing green for 7 times A 1. Ta oprema ni primerna za uporabo na obmotjih, kjer se bodo verjetno zadrzevali otroc,
212 Qv e Frimern o s ugorsbo o g 5o mprae.
. 3o G nd et potaia o ooregs e, Kt 50 g e
3. Alarm Indicator & Oprema e bs po potcbi asnovana, priagolens 23 prkiop na T sistem <2  distribucio lektricne energie
5. Zunaj opreme mora biti namestena \ahko dostopna Dd
©. OpeKiine prstov pr ravnaniu 2 napravo. reden sacnete et el opree, potstae polure o tkiopu ete
7. Uporablite sam, napajanie s standaring napetostio od 100 do 240 VAC, 50/60 F
& Oprema ne sme bit postaviens kapan 3l pluskani in na opremo né smete postaviat predmetov, napolnenih s tekocino, kot 50 vaze
4 9:Poskbite 22 ravino oficenje terminalov 2 prikucitey n elektricno omretj 2 zmeniénim tokom.
107 inak, St

Srpski

s oprem e pogodn £ upotrebu iz mestima ma kojma borave deca
A 55 e BogBia 5510 £ Upo e A a1 22 g uedajina e Kt

o

Alarm alarm: Solid red for 2s

. Fault Indicator

Fault alarm: Solid amber

. Zone input/Tamper input/AM or OUT/3.3V power

. Power Switch.

H Enroliment

A Installation and Wiring
a. Zone Input Wiring X
b. Tampering Alarm Wiring

c. AM/OUT: Anti masking / Output

d. Power Supply Wiring (3.3V) Device
Specificatio
RF Frequency 433MHz

)

2
3. Na opremu se ne smeju stavlati izvori otvorenog plamena, poput palienih sveéa.
4 Oprema e dzainrana tako da se po potrebi moge modifkovat 12 povezanje na T sistem za distrbuciu elekiréne energle
5. Uz opremu mora se nalaziti | Iako dostupan eksterni uredaj za prekid napajana.
& prilkom rukovaya uredsem mote dod ds opekoin prst Sacekale St o ke kit ureda pre rukovania njegovim delovi.
7. Koristite samo napajanje od 100 VAC do 240 VAC, 50/60
8 Opvema‘ e sme biti izlozena kapanju i prskanju, a na st ne smeju stavijati predmeti koji sadrze tenost, poput vaza.
5 Teminal

0.4

a terminalima mora instalrati za to obuéena osoba,

Turkee

1. Bu ekipman gocuklanin olma ihtimalinin bulundugu yerlerde kullanim icin uygun deldr.
2. B ekipman, yalnizca “gang box" veya diger muhafaza korumali cihazda kullanim igin uygundor.

3. Ekipmanin dzerine yanan mum gibi agik alev kaynaklar: konulmamalidir.

& Ekoman geretinde BT g dagtm sstemine bafanmak Liee it

5. Ekipmanin disinda, erisime hazrr baglant kesme cihaz! yer alm:

& i oo el yanabi.Kapetsaon aoea prcao madan once bir buuk sat bekeyin

7. Yalnizca 100 VAC ila 240 VAC, 50/60 HZ standardinda gl kaynaklan kullanin

. Eoman, damlayan veya rayen sowars maru: sl ve ekpnanin seine vzo i s o esnelern komarmasna kit el

ZONE__TAWP|

Sk oo bir

Hebrew

Modulation 2GFSK ot 0 ninon 3 viow AIBIFRA LI oD KT 4/
7372 9K A TR 1K (gang boX) MR AN I X VIR DKAD AT TIY. 2
g icati Q1T NI (33 DIUN UK NIEN WImA 7 1% K 3
Method Two-way communication SR A0 AR DN T WY DT BRI TR ATD N TN 4
T30 99 2NN 1Y W P 7R 0 05
i 00 170 997 401 Y T 1 e 15 N U3 o YT v D 6
RF Distance 1300 m (open area) "HZ 50160 VAC 240 1w VAC 100 [na ni> {7903 71 wnmen? vt 7
oo > o ot o9 o ) 1 A 0o e oty
97N DI TUAAN MIMA ANY DFTABA 7Y ) OIFA XTI T AT 9
Input 1 Alarm, 1 Tamper o 57 1 s a1 10T TR A OV G A 3 v 10
PGM 1, AM/Output
3.3v output 1, up to 10mA E$m
. 1. oo} cecorepriiEon, - e
Power Switch 1 Vi N ;ﬁ:"? PAld st i et i sofocridaog
3 zmwm g8 cocnbcBEap: oalasos sacmmmoguSofoont Senabisgbapol nsamgm%g ccoraeh
Series Port 1 4 e 1T GO ogbenbegd e Eoefrnceh oo Moo s
s

. cBBoge oogosbosly megial: cobeoly aosSelbie

3: Alarm/Tamper (Red), Fault (Amber),

LED Status o 7. o§6g8: 100 VAC g 240 VAC 30081 5060 HZ o3 saobGdh
Signal Strength (Green/Red) DO DIOIDID : % oo sqfrfgs drc qochiBRciBbupt ohaontyt s e gt ogebpe Hpemmsedigh sobedh
A
Power Supply 3 CR123,3V ZONE__TAMP AM/O _ + - * i Bodor >
Power Output 3.21V to 3.35V, Rated: 3.3V @
Max. current: 47.85mA,
Consumption Quiescent current: 40.29uA

Voltage: 3 VDC

Operation temperature |-10°C to 55°C

Operation humidity 10% to 90%

Dimension (W x FI x D) 102 x 41 x 20mm

e
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ZONE TAMP AM/O  + -

Weight 35g (Without Battery), 90g (With Battery)

Installation Put inside Wireless Ready Detector
Note: If the device has no response when power on, connect the two
terminals of Zone Input and power the device on again.
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